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D Geeignet für Elektrofahrzeuge und Plug-in-Hybrid-Elektrofahrzeuge (PHEV). Produktersatz für Produktfehler bei nicht gewerblichem Gebrauch. SICHERHEIT: Befolgen Sie diese Anweisungen, um die 
Gefahr von schweren oder tödlichen Verletzungen zu vermeiden. Verwenden Sie dieses Produkt NICHT bei Regen. Stellen Sie sicher, dass die Ladegeräte an einem sicheren Ort und außerhalb der Reich-
weite von kleinen Kindern oder Haustieren verwendet werden. Beschädigen Sie die Produkte NICHT mutwillig. Lassen Sie den Stecker NICHT fallen und beschweren Sie seine Oberfläche nicht mit 
schweren Gegenständen. Demontieren oder montieren Sie den Stecker NICHT und tauschen Sie nicht die inneren Bauteile aus. Reinigen Sie die Produkte NICHT mit Chemikalien. Laden Sie das Gerät 
NICHT während der Fahrt. Stellen Sie sicher, dass der Stecker vollständig in die Buchse eingesteckt ist. Wichtig: Bitte beachten Sie die Anforderungen für den sicheren Betrieb, Warnungen und Vorsichts-
maßnahmen. Dieses Produkt sollte nur für den Zweck verwendet werden, für den es vorgesehen ist. Eine Nichtbeachtung kann zu Schäden und/oder Verletzungen führen und die Garantie erlischt.
Bewahren Sie die Anleitung zum Nachschlagen auf e Suitable for Electric vehicles and Plug in Hybrid Electric vehicles (PHEV). Product replacement for product fault when used in non-commercial ap-
plications. SAFETY: Follow these instructions to avoid the risk of death or serious injury. DO NOT use this product on rainy days. Make sure chargers are used in a safe, secure place and well out of the 
reach of young children or pets. DO NOT damage the products willfully. DO NOT drop the connector or press heavy objects on its surface. DO NOT disassemble or assemble the connector and change 
the internal parts. DO NOT clean the products using chemicals. DO NOT charge while driving. Make sure the connector is fully inserted into the socket. Important: please note the requirements for safe 
operation, warnings & cautions. This product should be used only for the purpose in which it was intended. Failure to do so may cause damage and/or personal injury and will invalidate the warranty. Keep 
instructions for future reference. Imported in the UK by RING Automotive, LS12 6NA, UK. F Adapté aux véhicules électriques et aux véhicules électriques hybrides rechargeables (PHEV). Garantie OSRAM 
de 2 ans. Remplacement du produit défectueux utilisé à des fins non commerciales. SÉCURITÉ : Suivre ces instructions pour éviter le risque de blessures graves ou la mort. NE PAS utiliser ce produit par 
temps de pluie. S’assurer que les chargeurs sont utilisés dans un endroit sûr et sécurisé, hors de portée des enfants et animaux domestiques. NE PAS endommager les produits de façon malicieuse.
NE PAS faire tomber le connecteur ou poser des objets lourds sur sa surface. NE PAS démonter ou monter le connecteur ni changer les pièces internes. NE PAS nettoyer les produits avec des produits 
chimiques. NE PAS charger le produit en conduisant. S’assurer que le connecteur est entièrement inséré dans la prise. Important : respecter les avertissements et les exigences pour un fonctionnement 
sécurisé. Ce produit doit être utilisé uniquement aux fins prévues. Le non-respect de cette consigne peut entraîner des dommages et/ou des blessures, et la nullité de la garantie. Conservez les instructions 
pour pouvoir les consulter ultérieurement. Emballage sans plastique I Adatto ai veicoli elettrici e ai veicoli elettrici ibridi plug-in (PHEV). 2 anni di garanzia OSRAM. Sostituzione del prodotto difettoso in 
caso di utilizzo non professionale. SICUREZZA: Seguire queste istruzioni per evitare il rischio di morte o lesioni gravi. NON usare questo prodotto nei giorni di pioggia. Assicurarsi che i caricabatterie siano 
usati in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini o degli animali. NON danneggiare i prodotti. NON far cadere il connettore e NON appesantirlo premendoci contro oggetti pesanti. NON smontare 
o assemblare il connettore e NON sostituire le parti interne. NON pulire i prodotti con prodotti chimici. NON caricare durante la guida. Assicurarsi che il connettore sia completamente inserito nella presa. 
Importante: prendere nota dei requisiti per il funzionamento sicuro, le avvertenze e le precauzioni. Questo prodotto deve essere usato solo per lo scopo per cui è stato concepito. L‘inosservanza di queste 
avvertenze può causare danni e/o lesioni personali e invalidare la garanzia. Conservare le istruzioni per consultarle in futuro. Imballaggio senza plastica E Apto para vehículos eléctricos o vehículos híbri-
dos eléctricos enchufables (PHEV). 2 años de garantía OSRAM. Sustitución del producto defectuoso en caso de uso no comercial. SEGURIDAD: Siga estas instrucciones para evitar  lesiones graves o 
incluso la muerte. NO use este producto cuando esté lloviendo. Asegúrese de que los cargadores se usen en un lugar seguro y de que no queden al alcance de niños o mascotas. NO dañe los productos 
de forma intencionada. NO deje caer el conector ni coloque objetos pesados en su superficie. NO monte ni desmonte el conector, y no cambie tampoco las partes internas. NO limpie los productos
con sustancias químicas. NO lo cargue mientras conduce. Asegúrese de que el conector está correctamente integrado en la unidad. Importante: tenga en cuenta los requisitos para un funcionamiento 
seguro, así como las advertencias y precauciones. Ese producto se debe usar solamente para la finalidad con la que se creó. De lo contrario, podría causar daños y/o lesiones personales y anularía la 
garantía. Conserve las instrucciones para poder consultarlas en cualquier momento. Embalaje sin plástico. Fabricado en China P Adequado para Veículos Elétricos Híbridos Plug-In (PHEV). 2 anos de 
garantia OSRAM. Substituição para produto com falha quando usado em aplicações não comerciais. SEGURANÇA: Siga estas instruções para evitar o risco de morte ou ferimentos graves. NÃO utilize 
este produto em dias de chuva. Certifique-se de que os carregadores são utilizados num local seguro e totalmente fora do alcance de crianças pequenas ou animais de estimação. NÃO danifique os 
produtos de forma dolosa. NÃO deixe cair o conector e não pressione objetos pesados em sua superfície. NÃO desmonte ou monte o conector e não troque as peças internas. NÃO utilize materiais 
químicos para limpar os produtos. NÃO carregue enquanto conduz. Certifique-se de que o conector está totalmente inserido na tomada. Importante: observe os requisitos para uma operação segura,
os avisos e as precauções. Este produto deve ser utilizado apenas para os fins a que se destina. Qualquer outro tipo de utilização pode causar danos e/ou ferimentos pessoais e invalidará a garantia. 
Mantenha as instruções para referência futura. Embalagem sem plástico. Fabricado na China � Κατάλληλο για ηλεκτροκίνητα οχήματα και υβριδικά ηλεκτροκίνητα οχήματα Plug in Hybrid (PHEV).
2 έτη εγγύηση OSRAM. Ανταλλακτικό για χρήση σε περίπτωση βλάβης από μη εμπορική χρήση. ΑΣΦΑΛΕΙΑ: Ακολουθήστε αυτές τις οδηγίες για να αποφύγετε τον κίνδυνο θανάτου ή σοβαρούς τραυματι-
σμούς ΜΗΝ χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν σε βροχερές μέρες Βεβαιωθείτε ότι οι φορτιστές χρησιμοποιούνται σε ασφαλές, προστατευμένο μέρος και μακριά από μικρά παιδιά ή κατοικίδια. ΜΗΝ προκα-
λείτε εσκεμμένη βλάβη στα προϊόντα. ΜΗΝ αφήσετε το βύσμα να πέσει κάτω και μην ακουμπάτε με πίεση βαριά αντικείμενα στην επιφάνειά του. ΜΗΝ αποσυναρμολογείτε ή συναρμολογείτε το βύσμα και 
αλλάζετε τα εσωτερικά εξαρτήματα. ΜΗΝ καθαρίζετε τα προϊόντα με τη χρήση χημικών. ΜΗΝ φορτίζετε κατά την οδήγηση. Βεβαιωθείτε ότι το βύσμα έχει εισαχθεί πλήρως στην πρίζα. Σημαντικό: λάβετε 
υπόψη τις απαιτήσεις για ασφαλή λειτουργία, προειδοποιήσεις και επισημάνσεις κινδύνων. Αυτό το προϊόν πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για τον σκοπό για τον οποίο προορίζεται. Σε αντίθετη περίπτω-
ση ενδέχεται να προκληθεί ζημιά ή/και σωματική βλάβη και να ακυρωθεί η εγγύηση. Φυλάξτε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά. Συσκευασία χωρίς πλαστικό. Χώρα προέλευσης Κίνα µ Geschikt voor 
elektrische voertuigen en plug-inhybrides (PHEV). Vervanging van product vanwege defect bĳ product bĳ niet-industrieel gebruik. VEILIGHEID: Volg deze instructies om risico’s op ernstig letsel of de
dood te voorkomen. Gebruik dit product NIET op regenachtige dagen. Zorg ervoor dat opladers worden gebruikt op een veilige plaats buiten bereik van kleine kinderen en huisdieren. Beschadig de pro-
ducten NIET opzettelĳk. Laat de stekker NIET vallen en plaats er geen zware objecten op. Demonteer, monteer of wĳzig de interne onderdelen van de stekker NIET. Reinig de producten NIET met chemi-
caliën. Laad NIET op tĳdens het rĳden. Zorg ervoor dat de stekker helemaal in het stopcontact zit. Belangrĳk: let op de waarschuwingen en de voorwaarden voor veilige bediening. Dit product mag alleen 
gebruikt worden voor het doel waarvoor het is bestemd. Indien dit niet gebeurt, kan het schade en/of persoonlĳk letsel veroorzaken en de garantie ongeldig maken. Bewaar de instructies ter referentie
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S Lämplig för elfordon och plug-in hybridelfordon (PHEV). Ersättningsvara för felaktig produkt vid icke-kommersiell användning. SÄKERHET: Följ dessa anvisningar för att undvika risk för dödsfall eller 
allvarliga personskador. Använd INTE produkten under regniga dagar. Se till att laddarna används på en säker och skyddad plats, väl utom räckhåll för små barn och husdjur. Skada INTE produkterna 
avsiktligen. Tappa INTE kontakten och låt inga tunga föremål trycka på dess hölje. Ta INTE isär eller montera ihop kontakten och byt inte ut de inre delarna. Rengör INTE produkterna med kemikalier. 
Ladda INTE medan du kör. Se till att kontakten är helt insatt i uttaget. OBS! Iaktta kraven för säker drift samt varningar och försiktighetsåtgärder. Den här produkten får endast användas för avsett ändamål. 
Underlåtenhet att göra det kan orsaka skador och/eller personskador samt ogiltigförklara garantin. Spara anvisningarna för framtida referens ¼ Soveltuu sähköajoneuvoihin ja ladattaviin hybridiajoneu-
voihin (PHEV). Tuotteen korvaus tuotevirheiden esiintyessä ei-kaupallisessa käytössä. TURVALLISUUS: Noudata näitä ohjeita, jotta vältyt kuoleman tai vakavan loukkaantumisen vaaralta. ÄLÄ käytä tuo-
tetta sadepäivinä. Varmista, että latureita käytetään turvallisessa paikassa ja pienten lasten ja lemmikkien ulottumattomissa. ÄLÄ vahingoita tuotteita. ÄLÄ pudota liitintä tai aseta raskaita esineitä sen 
päälle. ÄLÄ pura tai kokoa liitintä tai vaihda sen sisäisiä osia. ÄLÄ puhdista tuotteita kemikaaleilla. ÄLÄ lataa ajon aikana. Varmista, että liitin on asetettu kunnolla liitäntään. Tärkeää: Huomioi turvallisen 
käytön vaatimukset sekä varoitukset ja huomiot. Tätä tuotetta saa käyttää vain siihen tarkoitukseen, johon se on tarkoitettu. Tämän laiminlyönti voi aiheuttaa vaurioita ja/tai henkilövahinkoja ja mitätöi takuun. 
Säilytä ohjeet tulevaa käyttöä varten N Egnet for elbiler og ladbare hybridbiler. Produkt erstatning for produktfeil ved ikke-kommersiell bruk. SIKKERHET: Følg disse instruksjonene for å unngå risiko for 
dødsfall eller alvorlig personskade. IKKE bruk dette produktet på regnværsdager. Sørg for at ladere brukes på et trygt, sikkert sted og godt utenfor rekkevidden til små barn eller kjæledyr. IKKE skad 
produktene på en ondsinnet måte. IKKE slipp koblingen eller trykk tunge gjenstander mot koblingens overflate. IKKE demonter eller monter koblingen, og IKKE skift ut de innvendige delene. IKKE rengjør 
produktene med kjemikalier. IKKE lad under kjøring. Kontroller at koblingen er satt helt inn i kontakten. Viktig: Vær oppmerksom på kravene for sikker drift, advarsler og forsiktighetsregler. Dette produktet 
skal kun brukes til det formålet det var tiltenkt. Unnlatelse av å gjøre dette kan forårsake skade og/eller personskade, og det gjør garantien ugyldig. Ta vare på instruksjonene for fremtidig referanse 
À Egner sig til elbiler og pluginhybridbiler (PHEV). Produkt ombytning i tilfælde af produktfejl ved brug, som ikke er erhvervs mæssig. SIKKERHED: Følg disse anvisninger for at undgå risiko for dødsfald 
eller alvorlig personskade. Produktet må IKKE anvendes på regnvejrsdage. Sørg for, at opladerne bruges på et sikkert sted, som er utilgængeligt for små børn og kæledyr. Produkterne må IKKE beskadi-
ges med overlæg. Stikket tåler IKKE at blive tabt eller trykket af tunge genstande. Stikket må IKKE adskilles og samles igen, og de indvendige dele må IKKE udskiftes. Produkterne må IKKE rengøres med 
kemikalier. Må IKKE oplades under kørslen. Sørg for, at stikket sidder korrekt i stikkontakten. Vigtigt: Bemærk kravene til sikker betjening, advarslerne og forsigtighedsreglerne. Dette produkt må kun 
bruges til det formål, det er beregnet til. Hvis dette ikke overholdes, kan det medføre skade og/eller personskade, og garantien ugyldiggøres. Gem instruktionerne til senere brug ! Vhodné pro elektrická 
vozidla a plug-in hybridní elektrická vozidla (PHEV). 2 roky záruka. Náhrada produktů za vadné produkty u nekomerčního použití. BEZPEČNOST: Dodržujte tyto pokyny, abyste předešli riziku úmrtí nebo 
vážného zranění. NEPOUŽÍVEJTE tento produkt za deště. Ujistěte se, že nabíječky jsou používány na bezpečném místě a mimo dosah malých dětí nebo domácích zvířat. NEPOKOUŠEJTE se produkt 
úmyslně poškodit. Konektor NESMÍ spadnout z výšky a nepokládejte na něj těžké předměty. NEPOKOUŠEJTE se konektor rozebírat či skládat a neměňte jeho vnitřní součástky. NEČISTĚTE produkt 
chemikáliemi. NENABÍJEJTE při řízení. Zkontrolujte, zda je konektor plně zasunut do zásuvky. Důležité: seznamte se s požadavky na bezpečné používání, přečtěte si varování a upozornění. Tento produkt 
by měl být používán pouze k účelu, k němuž byl určen. V opačném případě může způsobit poškození a/nebo zranění osob a dojde k zneplatnění záruky. Pokyny si uschovejte pro budoucí použití. Obal 
neobsahuje plasty Î Подходит для электромобилей и подзаряжаемого гибридного электротранспорта. Замена неисправного товара при его использовании не в коммерческих целях. 
БЕЗОПАСНОСТЬ: Следуйте этим указаниям, чтобы не подвергать себя риску смерти или серьезных травм. НЕ используйте это изделие в дождливые дни. Следите за тем, чтобы зарядные 
устройства хранились в безопасном защищенном месте и вне зоны досягаемости маленьких детей или домашних животных. НЕ повреждайте изделия злонамеренно. НЕ роняйте соединитель 
и не давите тяжелыми предметами на его поверхность. НЕ разбирайте и НЕ собирайте соединитель и НЕ изменяйте его внутренние части. НЕ чистите изделия химическими веществами. 
НЕ осуществляйте зарядку во время вождения. Следите за тем, чтобы соединитель вставлялся в гнездо полностью. Важно: принимайте во внимание требования для безопасной эксплуатации, 
предупреждения и предостережения. Это изделие нужно использовать только по назначению. В противном случае можно понести ущерб и (или) получить травму, а также потерять гарантию. 
Сохраняйте инструкции для дальнейшего пользования. Сделано в Китае ú Электромобильдер мен электр желісі арқылы зарядталатын гибридті көліктер үшін (PHEV) жарамды. Дұрыс қол да-
ныл ма ған немесе немесе жөн дел мей тін өнімді ауыс ты ру. ҚАУІПСІЗДІК: Өлім немесе ауыр жарақат алу қаупіне жол бермеу үшін осы нұсқауларды орындаңыз. Бұл өнімді жаңбырлы күндері 
ПАЙДАЛАНБАҢЫЗ. Зарядтағыштарды балалар мен үй жануарлары қол жеткізе алмайтын қауіпсіз, сенімді жерде пайдаланыңыз. Өнімдерді әдейі ЗАҚЫМДАМАҢЫЗ. Коннекторды ТҮСІРІП 
АЛМАҢЫЗ немесе оның үстіне ауыр заттарды қоймаңыз. Коннекторды бөлшектемеңіз немесе құрастырмаңыз және ішкі бөлшектерін өзгертпеңіз. Өнімдерді химиялық заттармен 
ТАЗАЛАМАҢЫЗ. Көлік жүргізу кезінде ЗАРЯДТАМАҢЫЗ. Коннектордың розеткаға толықтай еніп тұрғанын тексеріңіз. Маңызды: қауіпсіз пайдалану талаптарын, ескертулерді және сақтанды-
руларды ескеріңіз. Бұл өнімді тек белгіленген мақсатына сай пайдалану керек. Әйтпесе зақымдалуға және/немесе жарақат алуға әкелуі мүмкін және бұл жағдайда кепілдік күші жойылады. 
Болашақта қолдану үшін нұсқауларды сақтаңыз. Қытайда жасалған. Î ú Производитель/Дайындаушы: OSRAM GmbH, Марсель-Бройер-штрассе 4, 80807 Мюнхен, Германия H Elektromos 
és hálózatról tölthető hibrid elektromos (PHEV-) járművekhez való. Termékcsere csak nem üzleti célú felhasználás esetén lehetséges. BIZTONSÁG: A halálos vagy súlyos sérülések elkerülése érdekében 
kövesse az alábbi utasításokat. NE használja a terméket esős időben. A töltőket mindig biztonságos helyen, kisgyermekektől és háziállatoktól távol használja. NE tegyen kárt a termékekben. NE ejtse le a 
csatlakozót, és ne nyomjon hozzá nehéz tárgyakat. NE szerelje szét vagy össze a csatlakozót, és ne módosítsa a belső alkatrészeket. NE tisztítsa a termékeket vegyszerekkel. NE töltse vezetés közben. 
Győződjön meg arról, hogy a csatlakozó teljesen be van dugva az aljzatba. Fontos: Vegye figyelembe a biztonságos használat követelményeit és a figyelmeztetéseket. A terméket csak rendeltetésszerűen 
szabad használni. Ellenkező esetben kár és/vagy személyi sérülés történhet, a jótállás pedig érvénytelenné válhat. Az utasításokat őrizze meg későbbi használatra. Forgalmazó: OSRAM a.s. Magyarorszá-
gi Fióktelepe, 1138 Budapest, Madarász Viktor utca 47-49 9 Odpowiednie do pojazdów elektrycznych i pojazdów hybrydowych plug-in (PHEV). 2 lata gwarancji firmy OSRAM. Wymiana produktu w razie 
jego wady przy niekomercyjnym użytkowaniu. BEZPIECZEŃSTWO: Aby uniknąć ryzyka śmierci lub poważnych obrażeń, należy przestrzegać poniższych instrukcji. NIE używać tego produktu w deszczo-
we dni. Z ładowarek należy korzystać w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, niedostępnym dla małych dzieci i zwierząt domowych. NIE niszczyć celowo tego produktu. NIE upuszczać złącza ani kłaść 
na nim ciężkich przedmiotów. NIE demontować ani montować złącza, jak również nie zmieniać części wewnętrznych. NIE czyścić produktów środkami chemicznymi. NIE ładować podczas jazdy. Należy 
upewnić się, że złącze jest całkowicie włożone do gniazda. Ważne: Przestrzegać wymogów dot. bezpiecznej obsługi, ostrzeżeń i przestróg. Tego produktu należy używać wyłącznie do celów zgodnych z 
jego przeznaczeniem. Niezastosowanie się do tego wymogu może spowodować uszkodzenia lub obrażenia ciała oraz unieważni gwarancję. Zachowaj instrukcję obsługi. Opakowanie bez plastiku. Wypro-
dukowano w Chinach. OSRAM Sp. z o.o., Aleje Jerozolimskie 94, 00-807 Warszawa + Vhodné pre elektrické vozidlá a elektrické vozidlá Plug-in Hybrid (PHEV). 2 ročná záruka OSRAM. Náhrada produk-
tov za vadné produkty pre nekomerčné použitie. BEZPEČNOSŤ: Postupujte podľa týchto pokynov, aby ste predišli riziku smrti alebo vážneho zranenia. NEPOUŽÍVAJTE tento výrobok počas daždivých dní. 
Nabíjačky používajte na bezpečnom, zaistenom mieste mimo dosahu malých detí alebo domácich zvierat. NEPOŠKODZUJTE výrobky. NEDOVOĽTE, aby konektor spadol na zem a nepritláčajte na jeho 
povrch ťažké predmety. Konektor NEROZOBERAJTE ani NEZOSTAVUJTE a nevymieňajte vnútorné časti. Výrobky NEČISTITE chemikáliami. NENABÍJAJTE počas riadenia vozidla. Dbajte na to, aby bol 
konektor úplne zasunutý do zásuvky. Dôležité: pozrite si požiadavky na bezpečnú prevádzku, varovania a upozornenia. Tento výrobok sa smie používať iba na účel, na ktorý je určený. V opačnom prípade 
môže dôjsť k poškodeniu a/alebo poraneniu osôb a strate platnosti záruky. Uchovajte si tieto pokyny pre prípadné použitie v budúcnosti. Balenie bez plastov ' Primerno za električna vozila in priključna 
hibridna električna vozila (PHEV). Nadomestni izdelek nekomercialne namene zaradi napak. VARNOST: Upoštevajte ta navodila, da preprečite tveganje smrtnih ali hudih telesnih poškodb. NE uporabljajte 
tega izdelka v dežju. Zagotovite, da uporabljate polnilnike v varnem, zaščitenem prostoru ter zunaj dosega otrok ali hišnih ljubljenčkov. NE poškodujte izdelkov zlonamerno. Pazite, da vam priključek NE pade 
na tla oziroma NE postavljajte težkih predmetov na njegovo površino. NE razstavljajte ali sestavljajte in spreminjajte notranjih delov. NE čistite izdelkov s kemikalijami. NE polnite med vožnjo. Prepričajte 
se, da je priključek v celoti vstavljen v vtičnico. Pomembno: upoštevajte zahteve za varno delovanje, opozorila in varnostna navodila. Ta izdelek morate uporabljati samo za predvidene namene uporabe. 
V nasprotnem primeru lahko pride do škode in/ali telesnih poškodb ter razveljavitve veljavnosti garancije. Shranite navodila za prihodnjo uporabo ( Elektrikli araçlar ve Plug-in Hibrit Elektrikli araçlar (PHEV) 
için uygundur. 2 yıl OSRAM garantisi. Ticari amaçlı olmayan kullanımda meydana gelen ürün hatası için ürün yedeği. GÜVENLİK: Ölüm ve ciddi yaralanma riskinden kaçınmak için bu talimatlara uyun. 
Bu ürünü yağmurlu günlerde KULLANMAYIN. Şarj cihazlarının küçük çocuk ve evcil hayvanların ulaşamayacağı güvenli yerlerde kullanıldığından emin olun. Ürüne kötü niyetle ZARAR VERMEYİN. Konnek-
törü DÜŞÜRMEYİN veya üstüne ağır nesnelerle bastırmayın. Konnektörün parçalarını SÖKMEYİN, BİRLEŞTİRMEYİN ve iç parçaları DEĞİŞTİRMEYİN. Ürünleri temizlemek için kimyasal KULLANMAYIN. 
Sürüş sırasında ŞARJ ETMEYİN. Konnektörün sokete tam olarak girdiğinden emin olun. Önemli: Lütfen güvenli çalıştırma gerekliliklerini, uyarıları ve ikazları dikkate alın. Bu ürün yalnızca üretildiği amaç 
doğrultusunda kullanılmalıdır. Başka amaçlarla kullanmak, hasar ve yaralanmalara sebep olabilir ve garantiyi geçersiz kılar. Daha sonra başvurmak üzere talimatları saklayın. Plastik içermeyen ambalaj. 
AEEE Yönetmeliğine Uygundur. Osram Teknolojileri Ticaret A.Ş., Büyükdere Cad. Esentepe Mah. Bahar Sok. No: 13/4, River Plaza Kat:4 Şişli-İstanbul, Phone: +90 212 703 43 00 2 Pogodno za električne 
automobile i hibridna električna vozila na punjenje (PHEV). 2 godine OSRAM jamstva. Zamjena proizvoda za nekomercijalnu uporabu zbog nedostataka. SIGURNOST: Slijedite ove upute da biste izbjegli 
rizik od smrti ili teške ozljede. NEMOJTE koristiti ovaj proizvod na kišne dane. Punjače koristite na sigurnom mjestu daleko od dosega djece ili kućnih ljubimaca. NEMOJTE zlonamjerno oštećivati proizvo-
de. NEMOJTE ispuštati priključak ni pritiskati teške predmete na njegovu površinu. NEMOJTE rastavljati ni sastavljati priključak niti mijenjati unutarnje dijelove. NEMOJTE čistiti proizvode kemikalijama. 
NEMOJTE puniti tijekom vožnje. Provjerite je li priključak do kraja umetnut u utor. Važno: pridržavajte se uvjeta za siguran rad, upozorenja i mjera opreza. Ovaj se proizvod smije koristiti samo za svrhu za 
koju je namijenjen. Korištenje u druge svrhe može uzrokovati oštećenje i/ili osobne ozljede te će poništiti jamstvo. Upute sačuvajte da ih možete ponovno pročitati. Pakiranje bez plastike. Zemlja podrijetla: 
Kina. Uvoznik: OSRAM d.o.o., Višnjevac 3, 10000 Zagreb, Hrvatska, tel: 01/ 3032 010 3 Adecvat pentru vehicule electrice și vehicule electrice hibride plug in (PHEV). Garanţie OSRAM 2 ani. Înlocuirea 
produsului pentru defecte ale acestuia, în uzul non-comercial. SIGURANȚĂ: Respectați aceste instrucțiuni pentru a evita riscul de deces și vătămări grave. NU utilizați acest produs în zile ploioase. Asigu-
rați-vă că încărcătoarele sunt utilizate într-un loc sigur și securizat, departe de copii sau animale de companie. NU deteriorați produsele cu rea intenție. NU scăpați conectorul sau apăsați obiecte grele pe 
suprafața sa. NU dezasamblați sau asamblați conectorul și nu schimbați piesele interne. NU curățați produsele cu substanțe chimice. NU încărcați în timp ce conduceți. Asigurați-vă că este introdus în 
întregime conectorul în priză. Important: țineți cont de cerințele pentru operarea sigură, avertismente și atenționări. Acest produs trebuie utilizat doar în scopul vizat. Nerespectarea poate cauza deteriorări 
și/sau vătămări ale personalului și va anula garanția. Păstrați instrucțiunile la îndemână, pentru consultare ulterioară. Ambalaj fără conținut de plastic. Produs în China. OSRAM Romania S.R.L., Strada 
Italiana nr. 24, Cladirea Arion Green, parter, Cod postal 020976, Sector 2, Bucuresti < Подходящо за електрически превозни средства и хибридни електрически превозни средства с възможност 
за включване към електрическата мрежа (ХЕПС-ЕМ). Замянана продукта за дефекти при непрофесионалнаупотреба. БЕЗОПАСНОСТ: Спазвайте тези инструкции, за да избегнете риска от 
смърт или сериозно нараняване. НЕ използвайте този продукт в дъждовни дни. Уверете се, че зарядните устройства се използват на безопасно, защитено място, далеч от досега на малки 
деца или домашни любимци. НЕ повреждайте продуктите умишлено. НЕ изпускайте конектора и не притискайте тежки предмети към повърхността му. НЕ разглобявайте и не сглобявайте 
конектора, не сменяйте вътрешните части. НЕ почиствайте продуктите с химикали. НЕ зареждайте продукта, докато шофирате. Уверете се, че конекторът е изцяло поставен в гнездото. Важно: 
обърнете внимание на изискванията за безопасна експлоатация, предупрежденията и бележките за внимание. Този продукт трябва да се използва само за целта, за която е предназначен. 
Неизпълнението на това изискване може да доведе до щети и/или физическо нараняване и ще направи гаранцията невалидна. Запазете инструкциите за бъдеща справка. Производител: 
OSRAM GmbH, Марсел-Бройер-штрасе 4, 80807 Мюнхен, Германия. Доставчик: ОСРАМ СЕЙЛС ЕООД, бул. Шипченски Проход 9, 1111 София, България, ЕИК: 203920600; +359 32 348 248 
D Sobib elektrisõidukitele ja elektrivõrgust laetavatele hübriidsõidukitele (PHEV). Toote asendamine tooterikke korral mitte ärilises kasutuses. OHUTUS: Surma või tõsiste vigastuste ohu vältimiseks järgi-
ge järgmiseid juhiseid. ÄRGE kasutage seda toodet vihmase ilmaga. Veenduge, et laadijaid kasutataks ohutus, turvalises lastele või loomadele kättesaamatus kohas. ÄRGE kahjustage tooteid meelega. 
ÄRGE pillake konnektorit maha ega muljuge seda raskete esemetega. ÄRGE võtke konnektorit osadeks, pange uuesti kokku ega vahetage sisemisi osi. ÄRGE puhastage toodet kemikaalidega. ÄRGE laa-
dige juhtimise ajal. Veenduge, et konnektor oleks korralikult pesas. Oluline: pange tähele nõudmiseid ohutuks toimimiseks, hoiatusi ja märkuseid. Seda toodet tohib kasutada ainult selleks määratud 
eesmärgil. Selle eiramine võib tekitada kahju ja/või vigastusi ja see muudab garantii kehtetuks. Hoidke juhised alles, et neid tulevikus kasutada E Tinka elektra varomoms transporto priemonėms ir prie 
elektros tinklo jungiamiems hibridiniams automobiliams (PHEV). Gaminio keitimas esant gaminio defektams, kai jis naudojamas ne komerciniais tikslais. SAUGA: Sekite šias instrukcijas, kad išvengtumė-
te mirties ar rimtų sužalojimų rizikos. NENAUDOKITE šio produkto lietingomis dienomis. Įsitikinkite, kad įkrovikliai naudojami saugioje vietoje, kurios nepasiekia maži vaikai ar naminiai gyvūnai. NEGALIMA 
gadinti produkto piktybiškai. NENUMESKITE jungties ir nespauskite sunkių daiktų ant jos paviršiaus. NEGALIMA išardyti ar surinkti jungties ir pakeisti vidinių dalių. NEVALYKITE įrangos naudodami che-
mikalus. NEKRAUKITE vairuodami. Įsitikinkite, kad jungtis iki galo įkišta į lizdą. Svarbu: atkreipkite dėmesį į saugaus eksploatavimo reikalavimus ir įspėjimus. Šis produktas turėtų būti naudojamas tik tam 
tikslui, kuriam jis skirtas. Kitu atveju gali būti padaryta žala ir (arba) susižalota ir garantija negalios. Saugokite instrukcijas, kad prireikus ateityje galėtumėte jomis pasinaudoti K Piemērots elektrotransport-
līdzekļiem un plug-in hibrīdiem (PHEV). Produkta aizstāšana gadījumos, ja tam ir kāds defekts, un ja produkts netiek izmantots profesionālos nolūkos. DROŠĪBA: Ievērojiet turpmāk minētos norādījumus, 
lai izvairītos no nāves vai smagu traumu riska. NEIZMANTOT produktu lietainās dienās. Pārliecinieties, ka lādētāji ir drošā vieta un nav pieejami maziem bērniem vai mājdzīvniekiem. NEBOJĀT produktu 
ļaunprātīgi. NENOMEST savienotāju vai uz to virsmu novietot smagus priekšmetus. NEIZJAUKT vai salikt savienotājus un nemainīt iekšējās detaļas. NETĪRĪT produktu ar ķimikālijām. NEUZLĀDĒT brauk-
šanas laikā. Pārliecinieties, ka savienotājs ir pilnībā ievietots kontaktligzdā. Svarīgi: ievērot noteikumus drošai darbībai, drošības norādes un brīdinājumus. Produktu izmantot tikai tam paredzētajam mērķim. 
Tā neievērošana var izraisīt bojājumus un/vai traumas, un anulēt garantiju. Saglabāt instrukcijas vēlākai izmantošanai T Pogodno za električna vozila i plug-in hibridna električna vozila (PHEV). Zamena 
proizvoda za nekomercijalnu upotrebu usled nedostataka. BEZBEDNOST: Pratite ova uputstva da ne bi došlo do rizika od smrtnog ishoda ili teških povreda. NEMOJTE koristiti ovaj proizvod tokom kišnih 
dana. Punjači se moraju koristiti na bezbednom mestu, van domašaja dece i kućnih ljubimaca. NEMOJTE namerno oštećivati proizvode. NEMOJTE ispuštati priključak ni pritiskati njegovu površinu teškim 
predmetima. NEMOJTE rastavljati ni sastavljati priključak ili menjati unutrašnje delove. NEMOJTE čistiti proizvode hemikalijama. NEMOJTE puniti proizvod dok vozite. Proverite da li je priključak ispravno 
umetnut u utičnicu. Važno: imajte na umu zahteve za bezbedno rukovanje, upozorenja i mere predostrožnosti. Proizvod treba koristiti samo za svrhe za koje je namenjen. Ako se to ne poštuje, može doći 
do oštećenja i/ili fizičkih povreda, odnosno poništavanja važnosti garancije. Sačuvati uputstva za buduću upotrebu U Підходить для електричних транспортних засобів та гібридних автомобілів із 
заряджанням від електромережі (PHEV). 2-річна гарантія OSRAM. Заміна виробу у зв’язку з виявленням браку при некомерційному використанні. БЕЗПЕКА: Дотримуйтеся цих указівок, 
щоб запобігти ризику смерті або серйозної травми. НЕ користуйтеся цим продуктом у дощову погоду. Переконайтеся, що зарядні пристрої використовуються в безпечному, захищеному 
місці, недосяжному для маленьких дітей і домашніх тварин. НЕ ушкоджуйте продукти навмисно. НЕ кидайте з’єднувач та НЕ притискайте його поверхню важкими предметами. НЕ розбирайте 
й НЕ збирайте з’єднувач, а також НЕ замінюйте внутрішні частини. НЕ очищайте продукти за допомогою хімічних реагентів. НЕ заряджайте, перебуваючи за кермом. Переконайтеся, що 
з’єднувач повністю вставлений у розетку. Важливо! Зверніть увагу на вимоги щодо безпечної роботи, попередження й застереження. Цей продукт можна використовувати лише за 
цільовим призначенням. Невиконання цієї вимоги може спричинити пошкодження та/або травму й призведе до скасування гарантії. Збережіть інструкції для подальшого використання. 
Упаковка не містить пластику 
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